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第六百三十四次會議 

一九五三年十一月二日星期一午前十時三十分在絲約舉行 

主席：Mr. H. HOPPENOT (法蘭西） 

出席者：下列各國代表：智利、中國、哥侖比 

S 、丹麥、法蘭西、希臘、黎巴嫩、巴基斯坦、蘇維埃ff± 

會主義共和國聯盟、大不列顦及北愛爾蘭聯合王國、 

美利堅合汆國。 

臨時議程(S/A'çènda/634) 

一肇通適議程O 

二.指派特里亜斯特自由區總胬問題： 

(a)—九五三年十月十二日蘇維埃社會主義共 

和國聯盟常任代表致安全理事會主席函 

(S/3105) 

向前任主席致謝 

― .主席，我第一項非常楡快的職務是向Mr 

Borberg在上一月份澹任主席職務的工作致謝。他領 

溥和鼓勵我們的討論，雖然有時問題很複雜，但是 

他非常機敏周到，而同時又和髌可親，處事更是非 

常公平，在在使人欽敬。他以權威的地位，樂觀偸 

快的精砷，連用我們素來尊重的很複雜的稃序，領 

導我們走上和衷共濟的道路。我本人願意媳力追隨 

他的模範。 

二. Mr. BORBERG (圩麥）：^具有一切必 

要的綞験、舉識和資格，擔任主席職務一定比我遠 

爲勝任，諝讓我先向你道賀。十月我對安全理事 

賣繊薄貢獻，認承誇獎，殊爲銘感。 

三. 要不是承秘書處、助理秘書長及其員屬予 

以很有效率的合作，我恐怕未必能擔任主席職務。 

Dr- Prot.tch的才能尤其値得我們特別稱道。上月伢 

裏我實際上就在他的指引之下，我永遠忘不了他的 

機動與智力。我對繙譯員和傳譯員也非常威謝。他 

們總是以非常聰明的辦法繙譯本人的話。同時本人 

對速記報吿員更是非常感激，因爲每一次會議的速 

記紀錄印發時，我自己在發言時想不出的字眼在紀 

錄中都可以找到。 

四. 這是我第一次擔任安全理事會±^，我所 

得到的印象非常良好。有些間題雖然很複雜，但是各 

代表在與主席以種種锒助時所表現的合作精砷，是 

我在本次屆會中最偸快的經驗。此種經驗使我襬脫 

職務時受到很大的鼓舞。我對理事會所有代表在會 

籮中對本人的協助，表示感鉗。 

通過議程 

議程通過。 

指派特里亞斯特自由區總督問題(績前） 

五. 主席：我請希臘代表就程序間題發言。 

六. Mr KYROU (希臘）：主席及安M事會其 

他代表當憶及前次對指派特里亜斯特自由展總督岡 

題舉行會議時〔第六二八次會議〕，哥侖比亜代表曾 

提出延期討論的勖議，理事會於加以審惯考慮後，以 

絕大多數通過此項動議。 

七 . 哥侖比5&代表画，以及所有贊成此項動議 

的代表圑，包括希臘代表團在內，用意在於避免任 

何可能妨礙特里亜斯特，題早日满意解決的辯論。 

理事會各理事國政府以血許多其他國家政府對此間 

題關心巳久。理事會凄有一個理事國主張一切依照 

呆板的法律條文辦理，任何困難情形皆在所不顧。伹 

是，其他各理事國則建讒考盧，和約簽訂以來各 

種情勢的發展。 

八. 主張後一種辦法的人提出的理由如下：此 

一問題的解決方案必須以雙方誠挚的了解與議爲 

其牢固墓礎，有闢方面對祯協議不應存有絲毫心理 

上的保留。本代表圑絕，成這一種意見，因此希 

望能對"九四七年以來的情勢有一種準確的公平的 

認識，藉以'决定我們對此問題的態度，同時主張要 

注意到對義和約締約國具正的目標，就是要在這一 

個非常敏感的展域設法建立穏固的和平。 

九. 我現在很誠懇地建議：我們在考虜目前這 

偭決議草案〔S/2105〕的得失利弊時，必須以上述標 

準爲根據。我想我可以說：自十月二十日以至於今 

日，理事會中大家的公意，除一個或兩個理事國之 

外，皆認爲在目前這一階段考慮蘇聯所提的決鷂草 

案，不但對問題本身並無利益，與憲章所規定的安 

全理事會之宗旨亦不符合。 

—o.本問題的主要關係圃家，現正經由正常 

的外交途徑，或直接或間接舉行商談，以求獲得一 
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種解決方案，能參照各種變勖的情形，依照人民的 

利益與和平的需要，同時顥到兩方彼此銜突的意見。 

此點乃公開的事實。 

—一 .我請大家考慮這一點:理事會負有責任， 

於執行其主要職務時，不要對主要閼係方面爲求得 

解決方案而進行的正常談申！加以干搔；此種解決方 

案一定會使有關區域的和平與安全因而鞏固。 

—二.把束西銜突搬到理事會的會譲廳裹來， 

而以特里亜渐特間題爲爭執焦點，這對於本人相信 

本理事會所有理事國一體希冀的和平解決的成功* 

望，會有最不利 , 響。 

一三 . 自從十月二十日理事會開會以來一直到 

現在這一段時間，無疑已使一般空氣比較澄淸—— 

這是非常有必要的。伹是，這一段時間還不夠使主 

要閼係方面所作的努力能完全奏效。因此目前還霱 

要予以更多時間使關係方面的政治才能與業經考驗 

的愛好和平態度得以產生結果。 

一四. 鑒於上述考慮，並依照安全理事會十月 

二十B所作的決定而推論，我現在依據安全理事會 

,Ma iJ第三十三條第五段正式提議將當前的問題 

延期三星期，至十一月二十三日星期一，再行審 

議。 

一五. 主席:鬮於希臘代表所提休會的提議，我 

請大家加以討論。 

— 六 . M r VYSHINSKY (蘇維埃?±#主| |共和 

國聯盟）：我對於延期討論指派特里亜斯特總督問題 

的提議必須再度表示堅决反對。今天Mr Kyrou提 

出此一建議，我並不覺得有一點驚異，因耸在今天 

開會以前許久以來聯合國走廊裏早就有一種謠言 

——有些會員國在安全理事會和聯合國其他機構裏 

所要採取的策略顯然都在走廊裏决定一說這個問 

題可能又將延期討論。這個謠言並不是說會有人提 

出延期的提議，而是說理事會的會讖一定會延期。這 

可以證明有人力量雄厚，顯然有把握操縱多數的表 

‧ 决，在任何情形之下都可以不許通遇蘇聯代表所提 

的 ^ ^ 。 

— t .自從我們於十月二十B決定於本日再行 

開會以來，一切情形都還沒有變化。根據報丄發表 

的種種言論來判斷，目前的情形簡直和十月二十日 

並無不同。 

一八.今日提出的延期開會的理由和十月二十 

B討論本問題時所提的理由，並無不同，就是目前 

主要有三個國家一美國、英聯王國及法蘭西—— 

另有兩國——義大利及南渐拉夫一正在舉行關於 

所謂解決特里亞斯特問題的某種談判。但是這五國 

的代表準備如何解決此一問題呢 3他們旣然自己負 

起了這種任務而且代表全世界擔負此種任務，他們 

預備怎樣施行此種任務呢' 

一九.答案很簡單。他們旣然已經破壤了一九 

四七年的對義和約，而且於一九四八年三月二十H 

發表蘀明證實破壞一九四七年之對義和約，這三個 

圃家仍鵜績同樣的政m~~這自一九五三年十月八 

日美國舆英聯王國的整明中可以看出。事實演變可 

以表示這些粱明的目的並不祇是求得特里蓝斯特問 

題的和平解決。關於這一點我請一位最'公平的箝人 

來證實~這個證人就是實際事態的演變。這並不 

是宜傅，這祇是請大家注意事實的演變而巳。關於 

這些事實我也不擬多說。我所以提到這些事實，也 

就是因耸這些事實昭昭俱在，任何人都不能加以忽 

視，安全理事會尤其不能加以忽視。當然這裹有一 

個假定，就是假定安全理事會的確預備履行其所負 

的責任與義務。但是，安全理事會如果不願意履行 

其責任與義務，安全理事會如果不願意做聯合圃的 

工具，而祇顔做若干國家和少數具有魔力使其他代 

表圃於表決時追隨其領導之國家的工具一一因爲我 

們認爲這種魔力的來源非常砷秘，因此我在此處也 

不想多所論述，以免使問題更加複雜一那麼笨全 

理事會自履行憲章規定之主要責任及義#的觀點來 

看，便是採取了一種不正赏的態度。 

二〇.各位代表時常提到憲章和議事規則。例 

如，本日Mr . Kyrou認爲依照讒事規則第三十三條 

第五項，、他所提出的間題是有正式的法律根據的。但 

是，本日會讖議程項目之延期討論，在政治上又有 

什麼理由呢？ Mr Kyrou所提的理由不過是爲了掩 

钸真正的動機而&。異正的動機並不是這個很不幸 

的特里ffi*î特問題之和平解決，而是，讓我坦白地 

說，使破壊一九四七年對義和約的行爲成爲更固定 

的事實，把這個和約永久撕毀，把該和約所規定二 

十一個歸約國應負的義 務完全卸脫。 

二一.這一次行動的目標何在，M不妨論及。 

我祇預備作一個簡短的論述，以避免討論此一間題 

的實體；我在目前還不想討論這個問題的實體e我 

祇想提起美國國務部長杜勒斯先生最近於十月二十 

七日招待記者時發表的罄明。杜勒斯先生在這一次 

記者招待會中把他的*正訐割暴露出來；我們現在 

對本日會議裹所提建議的具正原因，已經用不着再 

有絲毫疑問了。 Mr. Kyrou不遇是其中一個牲懾者 

而&。這件事確資說明了一句成語： "fata volentem 

ducunt, nolentem trahunt" 0 (命運把願意的人帶着走, 
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把不願意的人拖着走）。我深信Mr Kyrou本人並 

無意違犯和約,但是不論Mr Kyrou是否情願，命 

連迫着他這樣做。 

二二. 杜勒斯先生當時說現在巳經到了特里亚 

斯特影饗到建立南歐反共堅固防線計割的時候了。 

二三. 所以杜勒斯先生的目標是將特里亜斯特 

問題變成一個反共問題。所提出的特里ffi斯特問題 

解決方案，不是一個爲特里ffi斯特人民着想的解決 

方案，也不是爲南斯拉夫人民或義大利人民着想的 

解決方案，也不是爲歐洲南部該區和平與安全着想 

的解'决方案。其唯一關心的一點就是利用特里亞斯 

特贫反共的基地。這好像是說共產主義巳經威脅到 

該區，而且主要是一種外來的威脅，自特里IS斯特 

自由區以外某地來的威脅' 

二四. 如果一定要說這一樺防慷是一種必要的 

策略，那簡直是政棍的論調。這樺输讕的特別用葸 

在於轉移世界輿論的目光，使它忽略應該注意的事 

實。這一點我預備以後再討論。倂是，無疑地，這 

—次所提出的關於防衞的理論和在其他情形之下所 

提出的防衞的理論都是一樣地有根據的。例如美國 

與希臘訂結協定時，也曾論到防衞的問題。但是， 

今日希臘到底是受誰的威脅呢> 希臘是不是受蘇聯 

的威脅 ？還是受其他的威脅 ？可憐的希臘難遨就沒 

有別的辦法，祇能像別的以防衞爲藉口而實際上紙 

是弒助實現美國侵略政策的國家一樣，取耠於那個 

公用的兵工廠，把自己全身武装起來 3這純粹是政 

棍的論調；我們大家都巳閡而生厭，用一句俗話說 

來，都已經吃腻了。這一樺論調，唯一的目的在於 

不擇手段來爲軍備銃爭掩钸，蘀言對於一種並不存 

在全屬幻想的威脅，有準備防IS之必要。 

二五. 但是，問題的癥結其實也就在此。誠如杜 

勒斯先生所說，他認爲不能不得到一個結論，就是 

在義大利與南斯拉夫間關於特里亞斯特的爭端沒有 

解決之前，穏定的"防衞"是辦不到的——杜勒斯先 

生在這裏又用"防衞"字樣。其實他異正的意思是指 

—個穩定的對蘇聯及各人民民主國家採取侵略行動 

的計劃。在這個訐劃之下，目前正圍繞着敝國建立 

範国廣大的軍事基地網，其確切用意當然在於侵略。 

是，特里5&斯特爭端，卻仍然躐績存在。這個爭 

端於十月二十日便巳存在，到了現在更是明顯。例 

如，我們不妨看十一月一日自伯爾格來得發出的公 

報，其中稱南斯拉夫拒絕放棄乙區，卽以美國及英 

聯王國'决定移交IMfe«c利的甲區爲交換,，亦不願應 

允。至於義大利方面則稱不預備放棄將槃個特里亞 

斯特̶̶包括現由南斯拉夫佔領的乙展及由美國及 

英聯王國、 1占領軍佔據的甲區̶̶置於其管理之下的 

計割。 

二六. 我在上一夾發表聲明時曾指出，此種情 

勢結果一定會使國際關係更形惡劣，並使這一IS域 

的形勢更爲緊張。 

二七 . 我必須指出：Mr Kvrou今天無疑也弑 

我說遇話，因爲用他自己的字眼說，這愠區域是"非 

常敏感的展域"。到底是對什麼東西敏感呢?我說:敏 

威就是容易燃嬈的意〉思，也就是說對該區可能爆發 

的大火非常敏感。我想我大槪沒有聽錯他的話。無 

論如何，這一點Mr K > r。u並沒有否認，我也就可 

以滿意了。這個區域的確非常敏感，非常危險。這 

個展域之內各國之間互相街突，將來很可能會不用 

和平方法解決。這一點各位都很淸楚。 

二八. 這樣說來，具正的目標也就是利用特里 

亞斯特區域爲北大西洋集画侵略鎖鏠中的一環而 

Bo這一點絕對不容懷疑，各種證明非常之多。但 

是，我恐怕主席會阻止我發言，說我是討論問題的 

實體。因此，關於這一點我不預備多論。 

二九. 與正的目標並不是促進和平，或促進當 

地人民或是南斯拉夫或義大利人民的利益。如果與 

正的目標在和平，那麼就像我上面所說，最好的工 

具莫過於一九四七年的對.義和約，其中對所有爭執 

之處都定有比前此所有建議都高明的辦法，至少在 

目前情汆之下沒有再好的辦法了。 

三〇.和約曾由南斯拉夫及義大利簽釘。如果 

有如杜勒斯先生十月二十七日所說，義大利與南斯 

拉夫關於特里亞斯特的爭端必須解決，那麼我要提 

醒理事會，同時提醒杜勒斯先生，整整六年以前在 

簽訂對義和約時便已經設法解決這個爭緇。義大利 

當時是不是贊成和約中閼於組絨特里ffi斯特自由區 

的規定的 ？是的c現在你們是不是要担絕組織特里 

ffi斯特自由席7你們是不是迚規定的"特里斯亚特自 

由展"一詞都要放棄不用？據我所知，還不致如此。 

和約中所規定的特里ffi斯特自由區在南歐存在。伹 

是特里ffi斯特自由展的異正性餐，卻巳被剝奪淨盡 

了。 

三一.因此我說，依照杜勒斯先生的政策—— 

杜勒斯先生以美國國務部長的地位指揮美國的外交 

政策，杜勒斯先生的訓令，Mr Lodge及其他美國代 

表，甚至他們的朋友和同情者，想必都要遵照一現 

在必須辦到的事就是解決義大利和南斯拉夫之間的 

爭姽。但是，關於這一點，我們a經有一個工具。這 

個工具是一個書面的約章，曾由二十一個國家簽字 

——這就是對義和約，和所附的兩個附件，規定特 
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MS斯特自由區的永久規約和臨時政府組繍法。和 

約中並規定指派總督一人，組織臨時政務會議，說 

立永久政務會、譲及選舉議會。和約中同時又規定抹 

取許多其他步驟，其中最要者爲草擬憲法。和約中 

亦提及所有外國軍隊之撒返c這事實上是一個非常 

好的訐割，合於和平的理想，需要各方合作，涫除 

爆炸的危險。 

三二. 你們爲什麼不願意依照這一種辦法—— 

根據和約的規定一進行呢？爲什麼三國寧可放棄 

和約一就好像他們幾年前的行動一樣——而且進 

一步一定要說法使和約中關於特里ffi斯特的規定沒 

有一點可以見諸施行？這是爲什麼原因呢？原因是， 

就像杜勒斯先生所說，特里亜斯特現在巳經開始影 

饗到讒4杜勒斯先生所謂"堅固防衞"而我所謂進攻 

锥點的訐割了。杜勒斯先生說這是"反共防衞"；我 

說這是準備對蘇聯及各人民民主國家進攻的南歐據 

點。具正的目標就在此。 

三三. 現在有人提議，因上述的原因，我們必 

須再度延期審讒特里亞斯特問題。我可以順便提及 

一點，提出這個建議的辦法是很笨拙的。Mr K>rou, 

你用"延期"的字眼，你的意思顯然並不是延期審議 

這個問題，而是根本不考盧這個問題，把這個問題 

根本自瀵程上除掉，把它永久延期。也許是你的愛 

國々使你提議永久延期(ad calendas graecas)罷。間 

題铯不是延期討論此一議程項目。關於這一點，譲 

我铉你的忙，使你的思想可以更淸楚一點c你的真 

正意思是把這個項目自議程裏除掉，因無人注意讓 

他自己死掉。特里亜斯特問題之列於讖程固然無妨， 

但是絕不應將它提出來審議，因爲要是把這個問題 

提出來審議，你們便要放棄將這整個南歐地帶，整 

個特里ffi斯特自由區變成侵略鎖鏈中的一環的企圖 

——這也就是北大西洋侵略集画的根本目標。上面 

所述的都是事實。 

三四. 你們如果舆正要求得義大利與南斯拉夫 

關於特里ffi斯特爭端的解决，有一悃非常好的方法 

可資應用。我們可以根據對義和約來進行。這個問 

題事實上巳由對義和約加以解決；而且爭端兩方已 

都參加簽訂這個和約。 

三五. 你們可能要說："那是一九四七年。當時 

義大利與南斯拉失彼此同意，但是現在則並不然"。 

但是，允許我指出：他們對現在的新方案也並不同 

意。 

三六. 一九四八年三月二十日，你們决定將特 

m®斯特全部領土交予義大利。道是公然違犯和約 

的行動 c當時你們提出的理由是:情勢有此需要，因 

爲在赏時情形之下難望施行和約的規定c但是.後 

来的發展&你們自己一你們美圃代表自己一把 

這一偭聲明又放棄了，因箕五年以來你們沒有實施 

這一個茧明。 

三七. 一九五三年十月八日，你們又提出一個 

新計割，規定整個特里5&斯特領土並不像你們在一 

九四八年三月二十日^應的，要交予義大利。我 

絕不是要爲你們一九四八年的聲明辯護，因爲這個 

蘀明本身就是公然逮犯和約的規定。你們發表一九 

四八年的聲明時曾聲明一九四七年的和約與一九四 

八年的情形不合。事實上，你們所作的聲明並未產 

生任何結果。這個聲明生下來就死了，而你們自己 

不得不趕快暗地把它埋葬掉。這當然使義大利感覺 

不满，義大利的食^也是你們逗出來的。 

三八. 現在，到了五年以後，你們又發出十月 

八日的聲明。你們把以前說的話再說一遍：因爲情 

勢變遷，一九四七年的和約在一九五三年無法施行。 

但是你們提讖應該怎樣辦呢^你們提議將特里亜斯 

特領土分治，這使南斯拉夫和義大利都不满意。你們 

希望和南斯拉夫和義大利討價還價。你們和他們討 

價還價，而且希望對兩國鄱討好，伹是結果並沒有 

使他們满意，祇是增加他們的貪欲和憤怒。你們就 

是能夠和南斯拉夫與義大利成立諒解，這也並不能 

改變一個亳無疑間的事實，就是：你們達犯了一九 

四七年的和約，而這個和約丄不但有敝國的簽宇，也 

有你們自己的簽字。在這方面，和在所有國際問題 

上一樣，我們認食我們遨於平導的地位。我們認爲 

經我們 t簽訂的條約，其他耩約國不得並無正赏理由 

加以達犯，而且若無所有簽訂圃家的同意，铯不得 

有絲垒修改。 

三九. 你們的玫府如果株奴這一種辦法一一我 

現在是和美國、英聯王國及法蘭西代表說話——那 

麽，自現在起你們'便沒有權利再說條約有拘束力 

(nacta sunt seivanda)這句話。你們並沒有權利請別 

人忽略其砷聖的责任一屣行義務的責任。'因此,你 

們並無權利株取你們現在採取的行動。 

四〇.安全理事會是安全理事會。安全理事會 

不能因爲Mr. KKOU所舉建議對特Sf f i斯特延期舉 

行會鑌的理由而卽延期舉行會議。Mr Kyrou提讖 

此一問題應延至三國有一諒解之後再舉行會m»三 

國的談判卽使結果可以使此一問題和平解決，這也 

不能成爲安全理事會延期討論此一問題的理由，因 

爲安全理事會並不是那幾個國家或那一個國家的附 

屬機關或郯會，無讒這些國家勢方如何大。隨埂有 

什ffi人在隨便什糜地方對隨便什麼問題要有^ —種諒 

解，這不應影饗我們的工作，我們職務之履行。我 
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對這一點有堅决的信心。安全理事會裏任何具有自 

尊心的理事國都不能同意'這個問題這樣處理；如果 

有理事國同意的話，那就等於說安全理事會巳經不 

再是一個獨立的執行聯合國的政策而非執行若干國 

家集圑政策的機關了。 

四一. 我們期望不致如此。我們期望安全理事 

會和整個聯合國——整個聯合國現在巳經被人變爲 

若千國家集圈外交政策的工具了——能夠恢復其異 

正國際機構的地位，執行其自身的政策，也就是大 

家共同參加負责的重要工作的政策。 

四二. 憲章第三十四條规定由安全理事會採取 

必要步驟，包括對任何問題、爭端或情勢進行調査， 

以求促進對於國際和平與安全之尊重。我們把這個 

問題提到安全理事會裹來，也就是爲了這個緣故。安 

全理事會不願意考慮這個問題，因爲考慮這個問題 

，全理事會以外的某方面不利。有人吿訴我們說： 

這個問題應該先商量好再說。 

四三. 因此，Mr Kvrou說最重要的是讓有闢 

方面自己商談。這是不錯的，我完全同意有闢方面 

應該就圃際政治的問題，彼此商談。 

四四. 伹是，你們難遨並不認爲安全理事會是 

舉行此種商談的正當場所嗎？安全理事會存在的目 

的是什麼？规定安全理事會行動之憲章，其存在目 

的又是什麼？聯合國難道不是商談的地方嗎？他們 

吿訴我們說這些都不錯，但是主要的有關方面卻很 

可以在安全理事會以外商談。當然他們可以在安全 

理事會以外商談，但是我們不應該因此就不進行工 

作。讓他們自己來商談，但是我們在這裏也可以繼 

績商談。一定要把有關方面分成主要有關方面和次 

要有閼方面是完全錯誤的，不能接受的，因爲戏們 

所處理的間題是二十一國所簽訂的和約的問題。 

四五. 自我看來，每一個曾經簽訂此一和約的 

國家，無論這個國家多麼小，在國際關係中力量如何 

之微，因爲有簽訂和約的行動，就當然成了主要有關 

方面。il是因筠凡是和約都有兩個方面:戰勝方面和 

戰敗方面。凡是戰勝方面簽字者都是主要方面；所有 

簽字者都是均筝的，所享的權利亦皆均等，要想法 

把他們分作主要有闕方面和非主要有閼方面——好 

像M r Kyrou所說的那^-" "這是一個大錯II。但是 

現在有若干主要方面，在安全理事會和其他簽訂和 

約的有關國家背後，居然自己調合了一種計劃。這個 

計割表現於十月八日的«明中，同時又表現於目前 

三大國和兩個其他國家一義大利與南斯拉夫̶̶ 

關於如何最有效地違犯和約彼此之間的諒解中。 

四六. 蘇聯深信我們如果能夠在這裏，在安全 

理事會袅，對例如指派特里亜斯特自由展總督問題 

得到钕讖，那麼我們便有了一悃很好的開孀，可以 

進而和平解決義大利與南斯拉夫之間的爭煸，以及 

目前若干圑家間的糾紛；而同時可以進一步就特里 

亜斯特自^展間題採取合理及實際可行的必要步 

驟，以求在南歐以及全歐確切鞏固和平與國傺安全。 

歐洲的和平便是世界和平。 

四七. 因此我認爲這個間題絕不應該延期討 

論。這裏的企圖並不是將這偭問題展期兩三星期，而 

是展期到其他方面在我們背後就如何將對義和^完 

全撇開的問題有了協議之後，再由我們來討論。等到 

Mr I^rou所建議的延期三星期到期之後，他們就 

要吿訴我們："我們現在已經有了一種諒解，已經訂 

立了一種協議，因此我們巳不必在這裏審讒這個問 

題了"。間題的要點就是在此。這不但是公然侵犯我 

們的櫂利，而且是公然侮辱安全理事會。至於其 

辱對義和約所有其他締約國——所有曾經簽字的國 

家~~則自不待言。 

四八. 縐而言之，我對於本問題之延期審譏，以 

及以目前在安全理事會及，和約其他締約國背後 

進行的談钊篱掩钸，企圜將對義和約撇開不顧的舉 

m,提出最堅决的抗譲。我們在兩星期多以前，就 

巳經提出此一項目，並推舉一個知名的深得一般人 

敬重的瑞士官員爲特里亜斯特自由區總锊。這足以 

表示我們的異正目標與誠意了。你們爲什麽反對現 

在就處理這個間題呢？處理這個間題是你們的責任。 

我請你們不要延期審譏這個問題。 

四九. Mr KYROU ( 希臘）：我 #饿 , 代表 

的演說深表成謝，因爲兩點原因。第一，蘇聯代表 

發言態度非常冷靜；關於這一點我想盡力舉他的榜 

樣。我對蘇聯代表表示感謝的第二點原因是蘇聯代 

表這一次發言蓥於對於我所提出的程序上的建議說 

出許多赞成的理由，比本人平庸的口才所說的要好 

得多。 

五〇.本次會議中我上一次發言，請求將此問 

題延期討論，我曾說： 

"我想我可以說：自十月二十日以至今日， 

理事會中大家的公意，除一個或兩個理事國之 

外，皆認爲在目前這一階段考慮蘇聯所提的決 

議草案，不但對間題並無利益，與憲章所规定 

的安全理事會之宗旨亦不符合。" 

五— . M r . Vvshinsk>'曾以非常生動的言詞,強 

調特里亜斯特展域如何敏感，並且有那一種發生爆 

炸的可能性。Mr Vyshinsky曾提到反共的宣傅口號 

與宣傳戰。Mr Vyshmsky甚至還提及新近希臘與美 
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國簽訂條約一事。關於此點，主席如許可，我當於 

以後再討論。 

五二. 我想理事會其他代表也和我一樣深恐討 

論蘇聯决議草案會在理事會裏惹起束方西方的銜 

突，其結果是一讓我引一句Mr V > t ,hm Sk>非常心 

愛的拉丁成語："de omm re scibih et quibusdam alns" 

(內容一應俱全，外加一些別的點綴)o這種宂長的討 

論會產生什麼結果呢？除掉便情勢更加惡劣之外，還 

會有什麼結果？這一種討論而且還可能出乎我們的 

本意之外，在這個非常敏威的區域引起Mr V> shindy 

和我們大家都非常害怕的大爆炸。 

五三. 我所以提議延期討論蘇聯提案也就是爲 

了這個原因。請注意我並沒有提議永久延期討Hr 

(ad calendas g raecas ) 0我請Mr V、sl"nslcy相信r我 

並不覺得因爲愛國之故而必須用這個套語。我所建 

議的不過是將討諭延期至十一月二十三日舉行而 

已。我這樣提議，對於蘇聯代表也許是很大的弑忙， 

因爲這可以避免蘇聯提案被大家否决。 

五四. 理事會如杲允許的話，我想就希臘與美 

國十月二十日簽訂的協定很簡，地講幾句話 t 

五五. 這慍條約是在憲章第五十二條範園以內 

而且是依照這一條的精神簽訂的。這個條約並非反 

蘇性質的條約。反之，一這一點Mr V：、^nsky如 

果肯相信，我一定非常或激——簽訂這個條約是對 

蘇聯友好的表示。敝國政府過去曾努力，使我們這個 

小國和蘇聯之間彼此^夠增加了解，此後還要繼績 

努力。但是，希臉政府發現有一個障礙，就是希臘入 

民的情緒.，這種情緒的原因是希臘人民過去數年來 

所受的苦難與慘痛的經驗，同時也因爲共產黨國際 

倩報局指揮下的希臘鄰國真正可說是全身武装，這 

是公然違犯和約，也就是違反Mr Vxshm.kv心愛 

的"條約有拘束力"(pactasunt servanda)這句格言的。 

我深信由於此次簽訂希美條約的結果，人民可以恢 

復安全威，因而轼助敝國政府與蘇聯間有進一步的 

了解。 

五六. 因爲有M r Vyshms^供給我的各樺理 

由，我現在再正式提議將蘇聯提案的—討論延期於十 

—月二十三日星期一舉行。 

五七. Mr VYSHINSKY (蘇維埃社會主義共和 

國聯盟）：我想我不妨對Mr K、rou所說的話提出簡 

短的答覆，使我«所以反對延期舉行會議的理由可 

以麟更淸楚一點。 

五八. Mr. Kvrou又吿訴我們：他的唯一理由 

是安全理事會不宜於目前討論這個議程項目o 

五九.但是，請問十一月二+三日是不是更適 

當的日期呢？爲什麼要假定十一月二十三日比較更 

適赏？所謂適當的日期究竟是什麼意思？讓我們考 

慮這幾點，想法找一個答案。到了十一月二十三曰 

情勢可能是怎樣的？我認爲第一個可能性是：關於 

特里亜斯特領土最好如何瓜分，以及我剛纔所提到， 

美國報紙在報導杜勒斯十月二十七日的聲明時所揭 

露的訐劃最好如何實現，五國都已經成立了協讖。我 

想這是第一個可能性，換言之，玉國對於如何實現 

上述的計劃，巳經有了協議。第二個可能性就是他 

們對於如何實現這偭計劃還沒有成立協讒。 

六〇.他們如果巳經有了協議，他們便自動地 

破壊了對義和約，換言之，他們將採取一種鼈績绽 

犯對義和約的途徑，È至該約廢Ik爲止。因此，雖 

然他們有合法的行動可採，他們卻採取了非法的行 

六一. 敞國'政府的假定是赞義和約絕不容達 

犯。五國如果對特里sa斯特問題之解決方粜得到協 

譏，而此種協議與對義和約中規定的義務不合，那 

麽五國就破壊了對肇和約。自我們看來，這是錯誤 

的行動。和約是必須尊重的，不能加以違犯。 

六二. 由此可見Mr Kyrou提議延期討論所根 

據的第一個可能性是不合理的。而討論也就是爲了 

擬定步驟來施行對II和約的，這是說Mr. Kyrou的第 

—個假定是不合理的。Mr. Kvrou請我們延期討論， 

以免阻礙五國求得協讖。我們要問他："五國要就那 

些步驟求得協議呢？你想他們會就那些步驟成立協 

議呢"？答案是："與對義和約不符的步驟，違犯該和 

約的步驟"。 

六三. 這一點延期舉行安全理事會會議的理由 

絕不能成立，因爲我們不能容許違犯和約的規定。 

六四 . 到了那時候五國如果還沒有達成協讒， 

那麽情勢就和今天一)~今天他們也還沒有逹成 

協議。Mr Kyrou 一定曉得很淸楚，要求得五國的協 

m,要付的代價就是違犯，和約。劐義和約於一 

九四七年九月十五日生效，但是，其中閼於特里亚 

斯特自由區的部分，也就是我們現在所討論的間題， 

則到今天爲止還沒有實施。因此，如果把安全理事 

會的會議延期至這五國同意如何躱避實施和約之時 

爲出，這是不合法的o Mr. Kyrou所提的理由筝於 

要求我們採取不合法的行爲，S犯對義和約的行爲， 

我認爲安全理事會絕不能容忍採取這―種步驟。到 

了十一月二十三曰，如果五國之間巳經得到協議，便 

成了這樣一個情形。 

六五. 伹是，五國如果沒有達成協議一這是 

第二種可能性一那糜情形便和今天毫無不同。到 
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了十一月二十三日愔形如果和今天完全一樣，那麼 

今天我們爲什麽要延討論這個問題呢？ 

六六. 第s點，我深信到了十一月二十三日，五 

國如果還沒有成立協議，那麼有一個代表圑——甚 

至就是美國代表画、英聯王圃代表画或法蘭西代表 

m 定會再提講延期討論此一項目。Mr Kyrou 

當然不能保證到時候不會再提出這種建議。他不能 

保證這一點。我也不請他保證，因爲我曉得他不能 

保證這一點。 

六七. 因此我認爲這個問題絕無延期討論的理 

由。延期討論當然是可能辦到的；有許多閬題我們 

都常常延於次日來考虜。我們最近曾將以色列和亜 

拉伯國家之間的糾紛延遲相當時間纔來考慮。伹是 

我要問：就是那一個問題，我們是不是也可能並沒 

有充分的延期理由？我們是不是要一方面與另一方 

面自己去成立協議呢？當然不是的。另外還有一個 

愦形：法蘭西政府如果能和摩洛哥和突尼斯営局以 

平和方法求得協讖，解'决摩洛哥與突尼西亞問題，而 

同時又不妨礙和平利益，那是再好沒有的事，而且 

非常緊要的事，但是，我們並沒有延期審議那個問 

題，而且巳經在安全理事會裏予以審譏。 

六八. 據我看來，Mr Kyrou所提的理由是不 

能成立的。但是,我們究鼋應該怎樣辦呢？有一句 

俗語說:"不得巳則求其次"。這一種態度是不會有結 

果的。我們堅持要遵行和約的钱定。但是，有人吿訴 

我們要等到五國達成協議之後。協議的內容究竟是 

什麼呢？就是最好用什麼方法來違犯對義和約。因 

爲，Mr Kvrou,這五國的目標是要瓜分特里ffi斯特 

自由區。但是，依據和約的規定，特里亞斯特自由 

區是統一的，其耝織和現在該處正進行中的談判所 

建議的大不相同。 

六九. 最初有入提讒違犯對義和約，將整個特 

里ffi斯特自由區交予義大利。這是公然違犯和約的 

行爲,我希望你對瀘點也表示反對-也許你認爲這一 

種辦法是完全符合和約規定的。如果是這樣的話，那 

麼我還可以比較了解你的態度。但是，.你並沒有說 

這一種辦法並非違犯對義和約。關於這一點，理事 

會各代表都保持械默。你如果想株取這一個立場，来 

證明上述的辦法並非違犯和約，那麼讓我們,就在這 

一個平面上討論這à間題。伹是，你並沒有這樣說。 

面且，事實上上述的辦法的確是公然違犯和約c你 

們一九四八年三月二十日所作的聲明就是公然違犯 

和約.，這是沒有人能夠否認的。 

七〇.進一步說，一九五三年十月八日的整明 

中說：甲區要歸予義大利。這也是公然違犯和約的； 

因爲和約中紮特里亜斯特自由展規定一種與此完全 

不同的辦法。和約中規定指派一個總锊，誌立一徊 

政務會譏，自由區要有自己的憲法，而且要有一個 

議會。伹是，到現在爲止，這些规定從未實施。依 

照和約的規定，義大利對特里亜,斯特的主權於和約 

生效時便要終止。這對於義大利è然是很不楡快的， 

我可以了解這一點。伹是，義大利簽訂和約的目的 

難道就是不澦備將其施行嗎？和約裏可能有許許多 

多不楡快的事；伹是和約是要付諸施行的。 

七一. 因此我很坦白地說，Mr Kxrou所提出 

的理由是完全沒有根據的。這些理由根本不成理 

由。 

七二 . 讓我也提到我剛纔關於美國與希臘間的 

協定所說的話。 

七三. Mr Kyrou提到憲章第五十二條。伹是， 

憲章第五十二條所規定的是區域辦法。美國和希臘 

相距數千呷之遙，彼此之間有什麼區域辦法可言呢？ 

所謂展域辦法到底是什麼？區域辦法是同屬於某一 

區域的國家之間議定的辦法。但是，我們曉得北大西 

洋公約居然也算是一個區域辦法，而事實上北大西 

洋公約包括的區域有"是在太平洋的邊緣上。現在 

又有人提讖把地中海逡緣上的區域也包括在內。我 

們也曉得這並不是第一次有此種企圖。因此，這裏 

的第一個錯II是法律上的錯誤。這一個協定絕不能 

視爲符合IS域辦法的槪念。憲章第五十二條和這偭 

協定毫無關係。這是我要指出的第一點。 

七四 . 這二點，我們曉得希臘和美國間議定之 

辦法具正目的乃在於使美國在這倜協定之下對於利 

用希臘領土建立美國軍事基地有絕對無限制的權 

利。依此種協定，美國現正取得希臘領土若干部分 

之控制權，以備在該地建立軍事基地。在希臘與美 

國簽訂協定之前夜，紐約前鋒論瑢報稱英國五十年 

來在希臘的政治勢力已經快要終結了。我們必須進 

一步說：英國在希臘佔勢力的時代巳經終結了；美 

國與希臘間的協定是美國在希臘估勢力時代的發 

端。所謂勢力是那一種勢力呢？我想避免用會使若 

干方面感覺不偸快的宇眼；我祇想說：這種勢力的 

目標和聯合國憲章的宗旨毫無關係。我可以頫便指 

出：Mr Kyrou也曾提到聯合國憲章。 

七五. 讓我繼績討論憲章第五十二條。Mr K>rou 

說:憲章第五十二條對目前的情形可以適用。但是， 

依照M r . Kvrou討論憲章第五十二條時的上下文 

義，第五十二條對，目前的情形是絕不能適用的，因 

爲憲章第五十二條中曾有一個保晳，就是展域辦法 

應以與聯合國之宗旨及原則符合者爲限。但是，憲 
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章中所定的原則從來沒有說一個國家可以自另一個 

國家取得領土以備建立軍事基地。Mr Kvrou ，你不 

會否認希臘與美國所訂協定曾予美國此種權利罷？ 

因此，引用憲章第五十二條是錯誤的。這個協定並 

不符合憲章中所有協定皆必須遵照之原則與宗旨。 

七六，我所以提到美國與希臘間的協定，便是 

根據此種理由；這是完全有根據的。我們不能說這 

祇是你們自己的事，因爲在別的國家的領土裏建立 

軍事基地是對和平之威脅。我們認爲和平期間外國 

軍隊駐紮希臘領土之內絕不能藉展域辦法爲理由 

—因爲區域辦法的目標與此完全不同；况且此外 

還有一個事實⋯⋯。 

七七 . 主席：我要向Mr . VxshJnsk>指出：我 

們現在離題越來越遠了。我們現在都W很大的舆趣 

心聽M r V v s h i n s k y的演說。我皿Mr Vv -

shinsky可以答復Mr. K /rou關於希美條約所說的 

話，確曾同意；但是我認爲這並不是討論美國海外 

基地的正當時間和地點。Mr VNshmskj如果祇限於 

討論目前的題目——就是，我們是否應該延期討論 

Ut-HÊM̶̶我對他一定非常感激。 

七八. Mr VYSHINSKY ( 蘇 維埃 f f i # ± ^ *和 

圃聯盟）：我當然必須服從並且遵守主席的指揮。我 

自己當主席的時候，我也會同樣地要安全理事會所 

有代表都聽我的話。主席旣然認爲美國基地問題和 

目前討論的問羝無關，我也就不預備再討論美國基 

地問題，雖然我不得不說明我認爲這個問題和目前 

討論的周題確有關係。但是，我毫無辦法。我一定 

要服從命令。我希望主席會許可我討論希臘À美國 

之間所訂的協定一一這個協定我已經有好幾次提 

到，當時主席並沒有阻止我討論，而Mr ！^：^也 

提起這問題，主席也沒有阻 lk他e因此我希望主席 

現在不會阻lh我。 

七九. 我當然了解詳細討論這個間題是不可能 

的，而且也沒有什麽用處。我並不準備如此。關於 

這事，我並不想專就這一點來攻擊希臘。我祇想舉 

這個事實做一個例子，來證明Mr. Kyrou提譏延期 

討論本譁程項目時，他考慮這個間題的方法是錯誤 

的。 

八〇.我提到希臘與美，所訂的協定，而Mr 

Kirou則提及憲章第五十二4。可以讓我對憲章第 

五十二條發言嗎？如果我不能說，要說的話，那 

是主席的錯謀。無論如何，我總要懿法說我所要說 

的話。 

八一. 我想要說：美國和希臘之間的協定和憲 

章第五十二條毫無閼係。因此，那一些請我們遵守憲 

章的人——尤其是Mr Kvrou; Mr Kyrou取這種態 

度我是非常贊成的一要引用憲章第五十二條，那 

便錯了。希臘和美國之間簽訂的協定表示希臘政府 

巳經開始施行以準備新戰爭爲目標的步驟，並且a 

經將希臘領土交美國軍隊支配，專爲準備新戰爭之 

用。 

八二. 這和特里«特間題有關係。因爲，自 

我看來，延期討論特里亜斯特問題結果祇會使這個 

間題的死結越纏越緊；有些外交家認爲這個結和 

第安的死結（Gonhan Knot)̶樣，必須硬把它割斷。 

我的意見是這個結可以解開，並不是像戈第安的結 

一樣一定要用劍來把它割斷。譲我再說一遍：這個 

結是應該解開的，而爲達此目的，關於這個問題過 

去所訂的協定必須付諸施行。目前有人想要議定的 

辦法和一九四七年的對褰和約是全不相容的，並不 

能促進和平，反而祇會使國際形勢更加惡化。採收 

這一種途徑的結果危險性非常大，會使和平更難維 

持。就是因爲這一點所以我纔認爲有必要指出̶̶ 

譲我再說一遢——最近美國和希臘所訂的條約已造 

成與此相似的形勢。美國和希臘所訂的協定的效用 

並不是鞏固和平，而是準備新戰爭。 

八三，安全理事會如果再遲延審議特里55斯特 

問題，就等於對這個問題完全放棄不顧。我簪吿安 

全理事會不要再採取這個步驟，因爲這"種決定就 

和美國和若干其他國家新近耩結的協定一樣，其結 

果可能破壊和平，妨礙國際和平與安全之維持。我 

因此再說一遍：我絕對反劐延期審讒特里亜斯特問 

題——或者不如說是指派特里亞斯特總督問題—— 

這是實施對義和約規定的第一個步驟。我們必須回 

到施行對義和約的政策。我請安全理事會株取這一 

個途徑。 

八四. 主席：我請希臘代表發言，同時請他儘 

量求簡短，避免引起爭論。 

八五. Mr KYROU (希臘）：我一定遵照主席 

的嘱咐。我一直非常小心地不就問題的實體發# 。我 

唯一要提出的一點，在這次雖然祇是初步討論然而 

a佔了很久時間的辯；喩中，巳經證明爲完全正確；就 

是討論目前這個蘇聯決譁草案的內容對於和卒解^ 

的可能性會有不利的影響。等到我們討論問題的實 

體時，我預備就希臘美國協定和憲章第五十二條再 

發言，一直講到Mr Vyshinsky心満意足爲 lk。讓 

我再弓I這句成語："de omni re scibih et quibusdam aliis" 

(內容一應俱全，外加一些別的點綴）。 
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/ "V六.主席：我諳蘇聯代表發言，我向他提出 

和我對希臘代表所提的同樣要求。我希望他也會依 

從我的講求。 

八七. Mr. VYSHINSKY ( 蘇 維 埃 社 會 主 和 

國聯盟）：我想我不至於便主席失望。我祇想指出： 

Mr Kvrou並沒有解釋他的意思。我耍聽他的莴言 

宏論（omrubus),也祇好筝下一次會累了。 

八八. 我再說一遍:我反對將本項目延期審譏， 

尤其是沒有人提出爲什麽要延期審議的好理由来。 

八九，主席：我的單上並沒有別人請求發言。 

因此我將希臘代表的提、P~就是將蘇聯決議草案 

〔S/3105〕延期三星期討à一提出表決。 

舉行舉 ,丰表 I 

贊成者：智利、中國、哥侖比亜、丹麥、法蘭西、 

希臘、巴基斯坦、大不列顦及北愛爾蘭聯合王國、美 

利堅会彔國。 

反對者：蘇維埃ifc#±ll*和國聯盟。 

棄權者：黎巴嫩o 

此項提,九票對一票通過，棄權者一。 

(午後—時二十五分散會。) 
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